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Pa3pemenue O6o3HaueHmne 5-23I1-HC
MpuoroxkBapTtupHsble xuible foma ['TI-81, I'TI-82, I'TI-83 B
HaumeHnoBanue o0bekTa . . " .
245-25 r. HoBblit Ypenroit (Mxp. "CnaBstHckuid").
CTPOMUTENBCTBA
IT sran crpourtenscTBa
Usm. | Jluct Conepxanue N3MEHEHUS Kon [Ipumeuanue
3

5-2311-HC

B o0mux ykazaHusix M3MEHEH MpoBaiiiep yCIyT CBsI3U

Ha 000 «12 oury.
B BemoMocTH paboumx 4epTekei U CChUTOUHBIX
I[OKYMCHTOB BHCCCHBI TaHHBIC 06 N3MCHCHUIX.

CornacHo TY u3MeHEHBI THIIBI TPOEKTUPYEMBIX
kosoaies Ha KKC-3.

5-2311-HC.CO

3aMeHEH TeHIUIaH.

B cBsi3u ¢ U3MEHEHHEM PacTOJI0KEHHUS TOUECK
TIOAKITIOYEHHUS U CMOTPOBOTO KOJIO/IIA, U3MEHUIIOCH
koinuecTBo npoektupyemsix KKC no 7.

Komoamer KKC-2 3amenensr Ha KKC-3.

Konpuo onopnoe KO-1 3ameneno na KO-1,5.

Jlo6aBnena nmo3unust iroka I'TC Tspkemoro tuma.

JloGaBiieHa MO3MITUS CUTHAJIBHAS JICHTA.

Tpy6a ITH/] 3amenena Ha TpyOy C MPOTSIKKOH,
HM3MEHEHO KOJI-BO TPYOBL.

JloGaBneHa no3uuus TUIpOU30ISLIMOHHAs MAaCTHKA.

JloOaBiieHa MO3HIMS IIECYaHO-OCTOHHAS CMECh.
V3MEHEHO KOJI-BO CTPOUTEIHHOTO TIECKA.
JloGaBieHa mo3unus meOcHb.

JoGaBnens! no3unuu: UHGpopMaloHHas Tabauuka u

OIT03HABATEJIbHEIN CTOJOHK.

3MmeHeHns BHECEHBI
Ha OCHOBaHUH
JIOTOBOpA HA
KOPPEKTUPOBKY
Nel0071-OT25 ot
10.07.2025r.

CortacoBaHo:

H. Kontp.

Wzm. BHec  |bapbammn /Zp 10.25

Cocrasun  |bapOammu T 110.25

T'UIT Pyuxo

l—_—|10.25

V8. TpuGox il 10.25
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Obuue yka3arus Bedomocms padoqux Yepmexel 0cHobHo20 KOMN/eKma

A B oovem daHHozo npoekma bBxodum pa3pacomka  HapyxHelx cemeu cBsA3u dns

Kunblx  domob 1182 u 1183, Ha ocHobaHuu 3adaHusa, 6bIdaHHOZ0 3aKA3YUKOM U /lucm Haumerobarue lpumeyaHue
MexXHUYeCKUX Yc10buu.
2 KabensHas nuHus BO/JIC ocywecmbagemcs nymem nNpokAaOKU MA2UCMPA/IbHO20 1 Odwue daHHsle W3m. 1(3am.)

ONMUYecKkoeo Kaoens, om cyuecmbyrwuux KaoebHex kKonodueb cbazu (KKC-1 u KKC-3), do

wkagob onmuveckux (danee OPl, pacnonoxeHHsix 6 nodba/ssHoM 3maxe 4 Cexyuu d lna cemed. M 1500 Mar 1(3am)
kaxdozo doma. Todky nodk/awyeHus kK GHewHum cemsm cba3u onpedengem [lpobaudep.
[lpoknadky kKaoe/ibHbix onmobBo/IoKOHHbIX /UHUU  COA3U 075 NOOK/YeHUs 00bekma K
BHEWHUM CemAM, CO2/dCHO MeXHUYeckuM ycnobusam, ocyuecménsem lpobaddep. BedoMocmb CCbI/10YHbIX U NpU/Aa2aerslx JokyMeHmob
3 A7 no0kAw4eHus xun02o JdoMa K HAPYXHbIM Cemsam Co3u Nnpoexkmom npedycMompeHo
cmpoume/ibcmbo dbyxkaHa/bHoU KaodeIbHoU KaHa/1u3ayuu ¢ 6bodom & 4-yw cekyuw 0603Ha HeHue Haumerobatue llpurmeyarue
Kaxdozo doma. /715 KadebHou KaHaau3ayuu npeaoxens! 2 mpyos [1H/ duamempor 1710MM.
u ycma Hob/1eHbl K0/10dUbl. (CblN104HBIE JOKIMEHTIL!
4. Makcuma/ibHas — pA3peweHHas — CKopocmbs — Nepeaadqu/npuemMa  JaHHbIX — Mexdy P71 45 1202000 Hopribl MEXHONOZUeTK020 poekmupobarys. | opodekue U

NPOEKMUPLYEeMbIM  KOMIIEKCOM  CucmeM cB93u  xu/no2o komniaexkca o cemsmu  cOa3u ce/bCKue me/iegoHHbe cemu.

[lpobaudepa (000 «12 Gum») Oydem onpedeneHa dozobopom mexdy [lpobaudepom u AOOT «CCKTE=TOMACC» M. 1996 P_LE/)KO%ZC?:;EFZ?OE%/Z@ZUWEﬂbfmﬁy AUHEUHbIX COOPYXEHUT
Mecm.

3@ Ka39UKOM. 0/77/.7[1 cnebuie Cmpoume/IbHoO-MEexHOo/102UYecKuUe HoOpMbl Ha
5. TexHudeckue — peweHud, npuHAmsle &  padodqux — dYepmexax, coombemcmbyrm OCTH 600-93 MoHmax coopyxerul u ycmpoucmb cbsasu, paduobewanus | Cnpabo4Ho
mpecobaHusM  3K0/102UYECKUX, CAHUMA[HO-2UZURHUYeCKUX, npomubonoxapHsx U dpyaux u menebudedus
HopM, dedcmbBuywwux Ha meppumopuy Poccuickod ®edepauuu odecnequbawm de30nacHy FOCT P 21101-2020 g‘éﬂgggge”f;ggg’:;; :UZOE%E;Z%Z% gﬁgggggme”bmﬁa'
dns Xu3HU U 3dopobbs /wdeu IKCNAYAmayukw 00bexkma npu CooandeHuy  Meponpusamud, dokymeHmayuu
NPeayCMOmPeHHbIX padoquMy Yepmexamu. 1193, cedbmoe uzdaHue lpabuna ycmpoucmba 3/1exkmpoycmaHobok

8  Bbod & 3daHue Geinosnums 6 cma/bHoU 2uib3e, ¢ nocaedyrued 3adekou 3a30pa
Mexdy mpyoou U 2u/b30U HeczopaeMeiM Mamepua/sioM. Jonyckaemcs b kadecmbe 2u/ib3bl

ucnonb3obams cmanbHele Bo30dyxobodsl ¢ MO UHOU CMEHKU He MeHee TMM., ¢ coomb

[lpunazaembie doKyMeHmbL
9 [leped Ha4asnoM  CMPOUME/IbHBLIX — padom — 30KA34UK  Jo/IXeH — coz/acobams

npou3bodcmbo padom € 3KCAAYAMAUUOHHBIMU — CAYxoamu, 6 Bedomcmbe komopbix 5-23M1-HC.CO Cneyugukayus odopydobarus, uzdenud u Mamepuanob W3m. 1(3am.)

Haxodsamcs cyuecmbyruue b daHHOM pauoHe Nod3eMHbIe U Ha 3eMHbIe KOMMUHUKaQUUU.
10 MoHmax cemeu menepoHu3ayuy  do/ixeH bBeinonHamescs 6 coombemcmbuu ¢

deucmbywuuMU MOHMAXHEIMU UHCMPYKUUSMU, HOPMAMU U DEKOMEHIA U USMU.

- MHoeokbapmupHbie xu/ble doma [[1-81, ['11-82, [11-83
1| - | 3am |u5-257 1025 b 2.HobkiG Ypereod (Mkp. “CrabsHckud”)

W3m. \Kon y4) lucm| N dox. /%(z;m,, Jama Il 3man cmpoume/ibcmba
Paspad. Konomob W 1123 Cmadus| /lucm /lucmob
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Общие указания 1. В  объем  данного  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для В  объем  данного  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для   объем  данного  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для  объем  данного  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для объем  данного  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для   данного  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для  данного  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для данного  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для   проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для  проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для проекта  входит  разработка  наружных сетей связи для   входит  разработка  наружных сетей связи для  входит  разработка  наружных сетей связи для входит  разработка  наружных сетей связи для   разработка  наружных сетей связи для  разработка  наружных сетей связи для разработка  наружных сетей связи для   наружных сетей связи для  наружных сетей связи для наружных сетей связи для  сетей связи для сетей связи для  связи для связи для  для для жилых домов ГП82 и ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и  домов ГП82 и ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и домов ГП82 и ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и  ГП82 и ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и ГП82 и ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и  и ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и и ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и  ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и ГП83, на основании задания, выданного заказчиком  и  на основании задания, выданного заказчиком  и на основании задания, выданного заказчиком  и  основании задания, выданного заказчиком  и основании задания, выданного заказчиком  и  задания, выданного заказчиком  и задания, выданного заказчиком  и  выданного заказчиком  и выданного заказчиком  и  заказчиком  и заказчиком  и   и  и и технических условий.  2. Кабельная линия ВОЛС осуществляется путем прокладки магистрального Кабельная линия ВОЛС осуществляется путем прокладки магистрального  линия ВОЛС осуществляется путем прокладки магистрального линия ВОЛС осуществляется путем прокладки магистрального  ВОЛС осуществляется путем прокладки магистрального ВОЛС осуществляется путем прокладки магистрального  осуществляется путем прокладки магистрального осуществляется путем прокладки магистрального  путем прокладки магистрального путем прокладки магистрального  прокладки магистрального прокладки магистрального  магистрального магистрального оптического кабеля, от существующих кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до  кабеля, от существующих кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до кабеля, от существующих кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до  от существующих кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до от существующих кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до  существующих кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до существующих кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до  кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до кабельных колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до  колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до колодцев связи (ККС-1 и ККС-3), до  связи (ККС-1 и ККС-3), до связи (ККС-1 и ККС-3), до  (ККС-1 и ККС-3), до (ККС-1 и ККС-3), до  и ККС-3), до и ККС-3), до  ККС-3), до ККС-3), до  до до шкафов оптических (далее ОРШ, расположенных в подвальном этаже 4 секции  оптических (далее ОРШ, расположенных в подвальном этаже 4 секции оптических (далее ОРШ, расположенных в подвальном этаже 4 секции  (далее ОРШ, расположенных в подвальном этаже 4 секции (далее ОРШ, расположенных в подвальном этаже 4 секции  ОРШ, расположенных в подвальном этаже 4 секции ОРШ, расположенных в подвальном этаже 4 секции  расположенных в подвальном этаже 4 секции расположенных в подвальном этаже 4 секции  в подвальном этаже 4 секции в подвальном этаже 4 секции  подвальном этаже 4 секции подвальном этаже 4 секции  этаже 4 секции этаже 4 секции  4 секции 4 секции  секции секции каждого дома. Точку подключения к внешним сетям связи определяет Провайдер.  дома. Точку подключения к внешним сетям связи определяет Провайдер. дома. Точку подключения к внешним сетям связи определяет Провайдер.  Точку подключения к внешним сетям связи определяет Провайдер. Точку подключения к внешним сетям связи определяет Провайдер.  подключения к внешним сетям связи определяет Провайдер. подключения к внешним сетям связи определяет Провайдер.  к внешним сетям связи определяет Провайдер. к внешним сетям связи определяет Провайдер.  внешним сетям связи определяет Провайдер. внешним сетям связи определяет Провайдер.  сетям связи определяет Провайдер. сетям связи определяет Провайдер.  связи определяет Провайдер. связи определяет Провайдер.  определяет Провайдер. определяет Провайдер.  Провайдер. Провайдер. Прокладку кабельных оптоволоконных линий связи для подключения объекта к  кабельных оптоволоконных линий связи для подключения объекта к кабельных оптоволоконных линий связи для подключения объекта к  оптоволоконных линий связи для подключения объекта к оптоволоконных линий связи для подключения объекта к  линий связи для подключения объекта к линий связи для подключения объекта к  связи для подключения объекта к связи для подключения объекта к  для подключения объекта к для подключения объекта к  подключения объекта к подключения объекта к  объекта к объекта к  к к внешним сетям, согласно техническим условиям, осуществляет Провайдер.  3. Для подключения жилого дома к наружным сетям связи проектом предусмотрено Для подключения жилого дома к наружным сетям связи проектом предусмотрено строительство двухканальной кабельной канализации с вводом в 4-ую секцию каждого дома. Для кабельной канализации проложены 2 трубы ПНД диаметром 110мм. и  установлены колодцы.  4. Максимальная разрешенная скорость передачи/приема данных между Максимальная разрешенная скорость передачи/приема данных между  разрешенная скорость передачи/приема данных между разрешенная скорость передачи/приема данных между  скорость передачи/приема данных между скорость передачи/приема данных между  передачи/приема данных между передачи/приема данных между  данных между данных между  между между проектируемым комплексом систем связи жилого комплекса и сетями связи  комплексом систем связи жилого комплекса и сетями связи комплексом систем связи жилого комплекса и сетями связи  систем связи жилого комплекса и сетями связи систем связи жилого комплекса и сетями связи  связи жилого комплекса и сетями связи связи жилого комплекса и сетями связи  жилого комплекса и сетями связи жилого комплекса и сетями связи  комплекса и сетями связи комплекса и сетями связи  и сетями связи и сетями связи  сетями связи сетями связи  связи связи Провайдера (ООО «12 бит») будет определена договором между Провайдером и  (ООО «12 бит») будет определена договором между Провайдером и (ООО «12 бит») будет определена договором между Провайдером и  «12 бит») будет определена договором между Провайдером и «12 бит») будет определена договором между Провайдером и  бит») будет определена договором между Провайдером и бит») будет определена договором между Провайдером и  будет определена договором между Провайдером и будет определена договором между Провайдером и  определена договором между Провайдером и определена договором между Провайдером и  договором между Провайдером и договором между Провайдером и  между Провайдером и между Провайдером и  Провайдером и Провайдером и  и и Заказчиком. 5. Технические  решения,  принятые  в  рабочих  чертежах, соответствуют  Технические  решения,  принятые  в  рабочих  чертежах, соответствуют    решения,  принятые  в  рабочих  чертежах, соответствуют   решения,  принятые  в  рабочих  чертежах, соответствуют  решения,  принятые  в  рабочих  чертежах, соответствуют    принятые  в  рабочих  чертежах, соответствуют   принятые  в  рабочих  чертежах, соответствуют  принятые  в  рабочих  чертежах, соответствуют    в  рабочих  чертежах, соответствуют   в  рабочих  чертежах, соответствуют  в  рабочих  чертежах, соответствуют    рабочих  чертежах, соответствуют   рабочих  чертежах, соответствуют  рабочих  чертежах, соответствуют    чертежах, соответствуют   чертежах, соответствуют  чертежах, соответствуют   соответствуют  соответствуют  требованиям  экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других   экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других  экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других экологических, санитарно-гигиенических, противопожарных и других  санитарно-гигиенических, противопожарных и других санитарно-гигиенических, противопожарных и других  противопожарных и других противопожарных и других  и других и других  других других норм, действующих на  территории Российской  Федерации обеспечивают  безопасную  действующих на  территории Российской  Федерации обеспечивают  безопасную действующих на  территории Российской  Федерации обеспечивают  безопасную  на  территории Российской  Федерации обеспечивают  безопасную на  территории Российской  Федерации обеспечивают  безопасную   территории Российской  Федерации обеспечивают  безопасную  территории Российской  Федерации обеспечивают  безопасную территории Российской  Федерации обеспечивают  безопасную  Российской  Федерации обеспечивают  безопасную Российской  Федерации обеспечивают  безопасную   Федерации обеспечивают  безопасную  Федерации обеспечивают  безопасную Федерации обеспечивают  безопасную  обеспечивают  безопасную обеспечивают  безопасную   безопасную  безопасную безопасную для  жизни  и  здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,    жизни  и  здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,   жизни  и  здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,  жизни  и  здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,    и  здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,   и  здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,  и  здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,    здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,   здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,  здоровья  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,    людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,   людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,  людей эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,   эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,  эксплуатацию объекта при  соблюдении  мероприятий,   объекта при  соблюдении  мероприятий,  объекта при  соблюдении  мероприятий,   при  соблюдении  мероприятий,  при  соблюдении  мероприятий,    соблюдении  мероприятий,   соблюдении  мероприятий,  соблюдении  мероприятий,    мероприятий,   мероприятий,  мероприятий,  предусмотренных рабочими  чертежами. 8. Ввод в здание выполнить в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора Ввод в здание выполнить в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора  в здание выполнить в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора в здание выполнить в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора  здание выполнить в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора здание выполнить в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора  выполнить в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора выполнить в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора  в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора в стальной гильзе, с последующей заделкой зазора  стальной гильзе, с последующей заделкой зазора стальной гильзе, с последующей заделкой зазора  гильзе, с последующей заделкой зазора гильзе, с последующей заделкой зазора  с последующей заделкой зазора с последующей заделкой зазора  последующей заделкой зазора последующей заделкой зазора  заделкой зазора заделкой зазора  зазора зазора между трубой и гильзой несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы  трубой и гильзой несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы трубой и гильзой несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы  и гильзой несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы и гильзой несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы  гильзой несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы гильзой несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы  несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы несгораемым материалом. Допускается в качестве гильзы  материалом. Допускается в качестве гильзы материалом. Допускается в качестве гильзы  Допускается в качестве гильзы Допускается в качестве гильзы  в качестве гильзы в качестве гильзы  качестве гильзы качестве гильзы  гильзы гильзы использовать стальные воздуховоды с толщиной стенки не менее 1мм., с соотв 9. Перед началом строительных работ заказчик должен согласовать Перед началом строительных работ заказчик должен согласовать  началом строительных работ заказчик должен согласовать началом строительных работ заказчик должен согласовать  строительных работ заказчик должен согласовать строительных работ заказчик должен согласовать  работ заказчик должен согласовать работ заказчик должен согласовать  заказчик должен согласовать заказчик должен согласовать  должен согласовать должен согласовать  согласовать согласовать производство  работ с эксплуатационными службами, в ведомстве которых   работ с эксплуатационными службами, в ведомстве которых  работ с эксплуатационными службами, в ведомстве которых работ с эксплуатационными службами, в ведомстве которых  с эксплуатационными службами, в ведомстве которых с эксплуатационными службами, в ведомстве которых  эксплуатационными службами, в ведомстве которых эксплуатационными службами, в ведомстве которых  службами, в ведомстве которых службами, в ведомстве которых  в ведомстве которых в ведомстве которых  ведомстве которых ведомстве которых  которых которых находятся существующие в данном районе подземные и наземные  коммуникации.  10. Монтаж сетей телефонизации должен выполняться в соответствии с Монтаж сетей телефонизации должен выполняться в соответствии с  сетей телефонизации должен выполняться в соответствии с сетей телефонизации должен выполняться в соответствии с  телефонизации должен выполняться в соответствии с телефонизации должен выполняться в соответствии с  должен выполняться в соответствии с должен выполняться в соответствии с  выполняться в соответствии с выполняться в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с действующими монтажными инструкциями, нормами и рекомендациями.
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Tun, mapka, oﬁopy/ggga/-/ug 3abogd- Eouruya Konu- Macca
lozuyus Haumerobarue u mexHu4Yeckas xapakmepucmuka 0003HaYeHue dokyMeHma, Usdenus, . U320moBuUmens U3MEpeHUA yermBo eguHUYbI [lpumedarus
0nNpocHoezo Aucma Mamepuana Ke
1 2 3 4 5 6 7 8 9
Mamepua b
KkkC-3 | Konodeu wenesodemonnii KKCp-3-80 [EK-CCA (B25) 10101-00060 | . cpazcroonaeram, | wm 7
3A0 ko/1-6o onpedenums

Yempoucmbo 3anopHoe nwka [TC msaxenceo muna u3 BY ¢ 3amkom Y3/1-T 110301-01558 «CBS3b CT?OOM' ETA by wm. 1 KKC-3 N°T1
Yempoucmbo 3anopHoe nwka [TC neekozo muna u3 BY ¢ 3amkom Y3/1-/1 110301-01557 «CBS3b (T/BDAOOM' ETA by wm. 6
Knwy kpbiwku nwka KK/A-0 110301-00171 ccq wm. 1
Cneyua ibHbIG Haoop Kpenaerus Awkob CHK/-3 110302-00023 4/ wm. 7
/lema cueHansHasa 150mm 100m “OcmopoxHo! Kadens!” 120808-00054 o wm. 4
YeunernHas dbycmenHas mpyda MHA eudkas 4 110mm ¢ npomsixkod, SN15, 750H 121911 DKC M. 740
Macmuka dumymHas eudpousonauuoHHas (20 ke) 110199-00001 DKC wm. 14
ecyaHo-demorHas cmecs (30 kz) beicmpou M-300 312062 bricmpou wm. 21
[lecok cmpoumensHbil Mekutd 0.5-1Mm M3, 13,97
llledeHs M400 ppakyus 20-40 MM M3, 287
Tadnusa 1BX dByxcmoponnss, 300x400X5mm 10501-00018 | coazncroonmaerams | wm 4

AHunaez
Cmonduk ono3HabameibHeIU G715 N0G36MHbIX KADeAbHBIX NUHUG cBs3u 110501-00004 «CBS3b CT/BDAOOM' NETA/ by wm. 4

- MHoeokbapmupHble xu/isle doma [[1-81, [11-82, [[1-83
1| - | 3am |us5-25]7 025 b 2.Hobwiu Yperzou (Mkp. “CnabsHckuu”)
W3m. |Kon ys] Alucm|\e Gox. ﬁagmn Jama Il 3man cmpoume/ibcmba
Paspad.  |Konomot | /h# |1123 Cmadus| /lucm | /lucmot
V. T
P 1 1
llpoekmom donyckaemca 3aMeHa yka3zaHHozo b cneyugukayuu odopydebarus u Mamepuancl Ha aHanozusHele no cboum R
XapaKmepuCTUKan 1o Budopy 3aKa3uka. H.konmp. | pudok (WA 1123 | trewupurauus odopydobanus, usdenui u mamepuaned OO0 “Teollpoexml pynn
n Py4ko Le==_41123

Konupoban

A3
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